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ABSTRACT

This paper allows a new interpretation of Ernest Hemingway'’s short novel The
Old Man and the Sea. The purpose of the study is to combine literary view on the text
and to analyse it using interdisciplinary methods along with applying archetypal
analysis and comparative analysis which allows more “stereoscopic” view on
characters and conflicts depicted by the author. To achieve this purpose, an
archetypal concept “Home — Field — Temple” has been utilised, the universal nature of
which was proven by K. Jung, M. Heidegger, H. Hachev, S. Krymskyi. Thus, the
analysis of the literary work has also involved certain philosophical categories. The
abovementioned conceptual topoi form an existential basis of an epic work the
recognition of which facilitates perception of the events in a work as not “plane”.

In E. Hemingway'’s short novel, all three existential topoi are represented,
however, while “Home” and “Temple” can be found in only several scenes (which is
characteristic of such type of works), the “Field’topos, which in the context of this
short novel is represented by the Sea, has gained the fullest representation.

The Sea as a vitally important space for the protagonist, an old fisherman
named Santiago, involves all the features of the “Field” topos with its inherent binary
semantics: on the one hand it is, to some extent, a necessary “cornucopia” for
Santiago and the likes, comparable to farmer who grow crops on their land, and on
the other hand it is a strange world which will always remain unknown and
mysterious, it is a Field of battle with inclement weather, the elements, “big fish”,
sharks, even with himself, like in the analysed work.

The abovementioned methods have been used by the author of the study to
analyse several literary works predominantly by the Ukrainian authors. The analysis of
E. Hemingway'’s short novel from this perspective is the first attempt of this kind and
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this experience can be used for the further interpretation of other works of the author
as well as other authors.

Key words: E. Hemingway’s short novel The Old Man and the Sea, concept
“Home — Field — Temple”, “Field” topos.

BaxxnunBmnM KpOKOM Y cydacHii dinonorivHin HayLi € 30inCHeHHS aHanisy
XYAOXHIX TBOPIB HA MeXi Pi3HMX HAYKOBUX NyMaHiTapHux ranysen. Tomy mMema
Ta, BNacHe, N OCHOBHe 3a8daHHSA LbOro AOCMIOAXEHHS, 3aCTOCOBYHOUM Takun
Crnocib NpoYnTaHHSA TBOPY, BUSIBUTM Ta Moka3aTy rmubOkKi 3B'3KM NiTepaTypHOro
TEKCTY i3 4YacoM i MpocTopoM, Ha OHi SKMX BiaByBalOTbCs onucaHi nogii, —
aKueHT 3pobneHo came Ha 306paxkeHnx Tonocax GyTTs.

BuvokpemneHHa Ta aHania apxeTunHWX CKNagHWKiB niTepaTypHUX
TBOpPIB — HaA3BMYaAMHO UikaBa N akTyanbHa CbOroAHi MeToAonoria, fka
[O3BOMSE MNO-HOBOMY, MUOOKO 3pO3yMiTM TBIp, BUMHKW W XUTTS Trepois,
BNIIMBAE Ha iX OUiHKY 1 oCMUCNEHHS. Take 6ayeHHs BUXOOUTb 3a MEXi CyTo
niTepaTtypo3HaByMx CTydin, BUrigHO X [OMNOBHIOE W 3HaAXoAUTbCA Yy
CeMaHTUYHOMY nofi iHTepAUCUMNITIHAaPHOCTI.

Mig vac cTygiloBaHHA TemMW HaWwumplie 3acTOCOBaHO MeToA
apxetunis, repMEeHeBTUYHWI NiAXiA OO TPaKTyBaHHA TBOPY, KOMMNapaTuBHUIA
MeToA Ta parMeHTapHO iHLWi 3aranbHOHayKoBi MeToau. 3a OCHOBY B3ATO
came MeTo4 apxeTuniB, Bheple B YKPAiHCbKIN  ryMaHiTapucTuui
3anponOHOBaHUA ANs aHanisy ABuL, KynbTypu (B TOMY 4MChi M XyOOXHiX
TBOpIB) dpinocodom Ta eTHokynbTypornorom C. Kpumcbkum (Kpumcbkui,
2008; 2006; 2010). 3actocyBaHHs LbOrO MeTody W  BU3HaAYae
iHTepAucuMnAiHapHUA Niaxig 4o aHanidy nirepaTtypHOro TEeKCTY.

Ek3avcTeHuis noguHM He npocto sk ocobu, a Ak ocobucTocTi
OMPUSBHIOETLCA Yepe3 MeBHi hopMK YCBIAOMMNEHOro OyTTH, KOTPi 3AaTHi
pednekTtyBaTM B MOAYCU MHOOCHKOI MPUCYTHOCTI Yy CBITi. |HWMMK crioBamu,
OyOb-A9Kku MpOCTip, SKUA 3anoOBHIOE CBOEKD MPUCYTHICTIO noguHa, CTae
«JIIOAVMHOBUMIPHUMY, BiH CTa€ TOMOCOM NIMHHOCTI ii OyTTA. Y npoueci aHanisy
0cobnMBOCTEN MPOTiIKAHHA TaKOro «JHOAMHODYTTA» BYEHI OKPECNUNU HU3KY
yHiBepcanbHUX KOHUENTIB, AKi NPOHWU3YIOTb YCi Moro cdepu i BU3HaAYalOTb
BEKTOPHICTb KOHKPETHUX MOHO- YW noniranysesux AocnigxeHb. OaHieo 3
TaKUX HaCKPI3HWX yHiBepcanin € i koHuenT “Lim — lNone — Xpam®.

PaHiwe A npautoBana B Mexax BUKITIOYHO YKpaiHCbKOI niTepartypu, i
B Ui CTaTTi BNepLue Bupiwwnnia BUWTK 3a ii MEXi N JOBECTM TaKMM YMHOM
yHiBepcanbHiCTb apxeTtunHoro koHuenty “Aimv — [lone - Xpawm”’,
npoaHanisyBasluM 3a BU3HayeHow MeTogonorieto TBip E. XemiHryeq
“Ctapuii i mope”. Cnupatouncb Ha pocnimpkeHHs K. FOHra, ocobnueso Ha
npauto “Apxetunn Ta konektusHe Hecsigome” (FOHr, 2013), chopmu nposBy
3a3HaYeHOro KOHLeNTy CBOro yacy Bueyanu M. Faiigerrep (“ByTtta i yac”)
(Xanperrep, 2002), I'. MaveB (“HauuoHanbHuble o6pasbl mupa: Kocmo —
Mcuxo — Noroc”) (MFaves, 1995).

Cnupatoumcb Ha nosuuito M. BaxTiHa, [1. HanvBariko 3asHauuB, WO
‘niTepatypa 3a CBOEW MNPMPOAOCK € MWUCTELTBOM Y4aconpOCTOPOBUM,
«XPOHOTOMIYHUM», BOHO [...] BBOAMTb Yac Yy NpOCTip i NpocTip y u4ac,
noegHye ix y cheHOMEHONOorivHy uinicTe. Y nitepatypHomy TBOPpi [...] «4ac
3ryLLyEeTbCH, YLWIMNbHIOETECA, CTae XyOgoOXHbO BUOUMUM, MPOCTIp e
iHTEHCUWIKYETECA, BTATYeTbCA B pyx uYacy, icTtopii. [pukmetn uyacy
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pO3KpMBalOTLCA B MPOCTOPi, | MNPOCTIP OCMUCIIOETLCH | BUMIPIOETLCS
yacom»” (Hanwueaiiko, 2009: 28).

CBO€EpigHMM MeTOoAOoMNorYHMM “NyTiBHMKOM” Yy nigxodax A0 aHanisy
4aconpOCTOPOBOCTI MiTepaTypHOro TBOPY 3aranioM MOXHa BBaXaTu npauio
H. KonucTsaHebkoi “Yac i npoctip y mucTeutsi crnoa”. Ha gymKy B4YeHOI,
“BaXMMBUM acneKkToM € [OOCMiAKEHHS 4aconpocTopy $IK 3MICTOBHOrO i
CTPYKTYPHOIO YWHHMKA Y TBOPEHHI TEKCTY, NIATEKCTY, KOHTEKCTY, Haf TekcTy”
(KonuctaHcbka, 2012: 7).

Akwo, nosepTaluMCb, TOBOPUTM MNPO apxXeTunHi Tonocu O6yTTS,
BigoOpaxeHi y TBopi, TO, 30kpema, B. IluukoBax BBaxas: “Oim, MNone i Xpam
— ue Tomocu AiicHoro OyTTA mnauHW, WO BW3HAYalTb TFOPU3OHTU i
BKOpiHeHocTi, «Kpai» T1i ocobucToro i pogoBoro, eTHOHauioHaNbHOro
icHyBaHHs" (JlnukoBax, 2010: 5). To6TO, Le ByTTEBa OCHOBA €MiYHOro TBOPY,
6e3 ycBiOOMIMEHHs sKOi 300paxeHi Yy HbOMY MOAjI  CnpuiMaroTbCH
“NNOWMHHO”. Y TBOpPax KOPOTKMX NPO3OBUX >KaHPiB (OMNOBigaHHHA, MOBICTb,
HoBena) MoXyTb ByTn Ginblw abo MeHLW npeacTaBneHi OauH Yn ABa TOMOCK
3a3HAYEHOro0 KOHUENnTy, a HasBHICTb IHWOro(ux) — po3ymiTMca nuwe
pednekcuBHO, y niaTekcti. BoHn 3gaTHi nepennitaTtucs, “nepetikatn” oaunH
B OHOrO, YTBOPHOKOYM 3MICTOBHO-CMUCIIOBI KOHCTPYKLIi, siki BigobpaxalTb
KapTuHy OyTTa B ycCii ii CknagHoCTi, WO AOCTaTHbO MEPEKOHNMBO [0BIiB
cBoimu npausamu C. Kpumcbkuin. Y ctatti “Oim — MNMone — Xpam” yyeHuii
CTOCOBHO [i€BOCTi Ta YHiBEpPCanbHOCTi Ha3BaHOrO KOHUENTy nucas, Lo
“3MICTOBHO B if€MHOMY BUMIPI Lii €K3MCTEeHLianu NepeTBOPIOTLCA OAMH Ha
OZHOrO, YTBOPHOKOTL €AMHE MEHTasnbHe nose uiel 1 iHWOoi enox, NokanbHol
umsinisauii yn Hauii” (Kpumcebkuin, 2010: 427), a wmpoTa 3MiCTy iX CUMBOIIKA
“pO3KPMBAETBLCH B iAENHOMY XUTTi TUX UM TUX HaUi CBOEPIAHICTIO IXHBOrO
Jocsigy, MeBHMMU MPecyno3nuisMn, CXUMAbHOCTSMU 4uM  apxetunamu’
(Kpumcbkuia, 2010: 428).

C.KsiT y npaui “fepmeHeBTMKa CTWNO” 3 LBbOr0 NPUBOAY 3a3HayaB:
“MiognHa  po3ymie  KynbTypy Yepe3 3BUYAMHY JIHOACBKY iCTOpPItO, Lo
PO3MNOBIAAETLCA OQHMMM MOABMM NPO iHWKX. [...] Mn cnpuiimaemMo CBIT enivHo,
Kpisb Ui OMoBidi, WO iX MEepexuBaEMo i MPOXMBAEMO SK YACTVMHY BrACHOrO
xutTa” (KBiT, 2011: 11). Tak 4mn Tak, TEKCTOBO UM Ha PiBHi NIATEKCTY, ONPUSIBHO
UM Hi, KOMMIEKCHO Y/ B OOMHWUYHMX MpOsiBax, 3a3HayeHi Tonocy 06OB'sI3KOBO
BifoOpaxeHi B XyJOXHIiX TBOpax, OCOBNMBO €MiYHNX, OCKINbKU XUTTS repoiB Ta
onucaHa fisl, He MOXyTb BigbyBaTucst Hige, no3a HuMu, 6o niTepaTypa, sk
BiJOMO, — Lie XyL0XHE BifloOpakeHHs AiiCHOCTI.

Y nosicTi E. XemiHryes “Ctapuin i Mmope” npeactaBneHi yci Tpu Tonocw,
ane “[iM’ Ta “Xpam” enizoguyHo, a Hanbinbw noBHo — Tonoc “llone”, ki y
KOHTEKCTI LbOro TBOpY OMNpusiBHOETbCA 4epe3 Mope. 3okpema, Lwe
C. Kpumcbknii nucae npo Te, wWo “obpas [lonsi — ue He obos’sizkoBo Cten”
(To6TO r'pyHT — XK. SIHKOBCHKA). BiH MOXe BkntovaTn B cebe ysiBNeHHs 1 “npo
nic, i npo ropw”, i, NPoAOBXyoUM Nepenik aBTopa, npo Mope, ane, sik Npasuno,
Lie “XWTTEBUIA TOMOC, Norne XuTTs, xepeno 6aratctea” (Kpumcbkui, 2004: 4).
[ns ronoBHoro reposi 3a3HadeHoi MoBicTi E. XemiHryesi, pubanku CaHTtbsro,
Lie MPOCTIp »aJaHuii, Siknii € Hibn “nepudpepieto” lomy, 6e3 HbOro BiH He MOXe
NPOXMNTK, SIK CENSAHWMH 6e3 3emni.
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B onncaHoMy nuCbMEHHMKOM Kpai-npocTopi Mope pns micueBux
XWUTeniB € CBOEPIOHMM “porom AocTaTtky”. FAK CENsHWMH, BaXKO MpaLioloymn Ha
lMoni, wopady cnogiBaeTbca Ha [00Opui ypoxaw, i3 BMPOLLEHHAM SKOro
noB’A3aHi BCi MOro nomucnu ta Hagii, Tak i pubanku, LWopaHKy BUXOASYM B
Mope, cnogisatoTbca Ha “Benuky puby (pubuHy)’, cniiMaBsLuM Ta NpogaBLLM
SIKY, BOHW 3MOXYTb BWXWUTU caMi Ta 3abe3neuntu poauHy. Tomy, CKaximo,
Bignoymsatoun y “Tepaci’, pubanku posmoBnsaTe Npo Mope, Ak censHu nNpo
lMone, “...Npo Teuito, Npo rMUBKUHK, Ha AKNX pubanunu Toro AHs, Npo ctany
norogy 1 npo Te, wo 6a4mnu B Mopi” (XemiHryewn, 1993: 12). MaHoniH, a6o,
sIK aBTOp Ta FOMOBHUIA repoir HanyacTile NOoro HasuBaTb, “xroneup”, Hibn
nosToptoe gonto CaHTbSAro Ta BCiX iHWMX HOHaKiB LbOro kpaw. Mope —
6nusbka Ons HbOrO CTUXis, SK AN censiHHa 3emns. [po Mope BoHM
PO3MOBIIStOTb, HIOM CUH i3 GaTbKOM, HACTINbKX repoi 30bpaxeHi OyXOBHO
OnM3bKUMK NtodbMU: “— A CKinbkn MeHi Byrno, konu T BrepLue y3siB MeHe B
mMope? — [1'aTb pokiB, i Tebe Tpoxu He BOWIO, KONK A TArHYB 40 YOBHA LUEe He
oxnAny pubuHy i BoHa 3aManuMm He po3Hecna Bce Ha gpysku. Tu ue
nam’ataew?” (XemiHryen, 1993: 12).

CaHTbsro 3xwmBcs, 3picca 3 [onbdCTpiMOM, SK CEMAHWMH i3 BraCHUM
Haginom [onsa. BiH pagie “Benukin pubuHI®, SK CensHWH [0OPOMY YXKUHKY,
CyMye, SKLLO AOBroO He MoXe i niiMaTy, SK rocnogap, KoTpun Yepes Hedopia um
3 SKOICb iHLIOT NpUYMHM BTPaTMB ypoxai: “Ocb yxe BiciMaecaT YoTMpW OHi BiH
BUXOOMB Y MOpe N He 3Mir niimMatu xogHoi pubuHn” (XemiHryen, 1993: 11).
Hagitb onucytoun noptpet craporo pubanku, E. XemiHryeii 3amanboBye #oro
PYKM, SK pyku xnibopoba, a BigCyTHICTb Ha HUX CBIXKMX paH Bif XWIKKU cBigYuna
npo HeBpadi Ha pwubonoeni: “[donoHi craporo Oynu nociyeHi rmmMbokMu
nornepeyHnMmn pyousMy Big MIETEHOI XWUIKKW, SKOK BiH TArHYB 3 BOAW BEMUKY
puby. Ta xogeH 3 Tux pybuiB He OyB CBikMM — yci cTapi, 9K 60po3HN Ha
npecoxnin 3emni” (XemiHryen, 1993: 11). Oui CaHTbAro aBTOP TaKOX MOPIBHIOE 3
Mopewm: “reTb yce B HboMy Byro cTape, KpiM O4el, @ BOHM Manu Konip Mopsi i
6nuwanm Beceno ” HenepemoxHo” (XemiHryew, 1993: 11). lNogibHo po
MUCbMEHHWKIB, SIKi 300paxytoTb xnibopobiB 3 o3Hakamu, ski nuwae Ha ix
30BHILLHOCTI Npaus Ha 3emni, Tak E. XemiHryen onucye nopTpeT cTaporo, Ha
30BHILLHOCTi IKOro 3pobwurio cBgi Bigbutok Mope: “To 6ynu AMBOBYXHI MneYi — i
0OCi e MOryTHI, X0 SIKi 1 cTapi, — i WKaA Tex e MiuHa, i Tenep, Konu ctapun
CnaB, CXVNVBLUM TOMOBY Ha rpyauv, 3MOPLUKU Ha NOTUMULI BUPISHANMCH He Tak
yitko. Copoyka Ha HboMy Byna Taka cama naTaHa-nepenaraHa, sk i BiTpuro, m
naTkv, HEpiBHO MOBWLBITABLUM Ha COHUj, psibinu pisHuMmn konmbopamu. A OT
06nmuust 6yno Taku Ayxe cTape i 3 3anoLeHUMM O4YMMa BUAaBanocst 30BCiM
6e3xmBHUM” (XemiHryen, 1993: 16).

[yxe 3BOpYyLLNUBUMU NOPSA, i3 MyXHiM, orpybinum Big BaXkkoi npadi i
camoTHocTi CaHTbsiro BupalTbcs 00pa3n nTaxiB, WO HeoAHOPa3oBO
3ragyloTecst Yy nosicTi. BiH 3 HMMM nogymkm 1 yronoc rosopuTb, TO,
crocTepiratoym 3a ixHiM NonbLOTOM, BU3Ha4Yae ManbyTHIO noroay, a iHoai 3a
iXHBbOIO MOBeiHKOK nepeabayae “Benuky pnbuHy” (Xeminryen, 1993: 21, 26,
31, 32, 33, 36, 38). Y Garatbox KynbTypax nTaxy — Aywi npefgkiB. Tak i
xnibopobu TpeneTHO cnocTepiranTb 3a XaBOPOHKOM Y MOMi YM MONbOTOM
nacrtiBku, neneku, abv nepeabaynTy norogy  ManbyTHiA ypoxan.

| we y nogicti HasiBHe “[losie Mpii” cTaporo pubanky Ta He MeHL
3BOpYyLWnMBi obpasu, noe’sizaHi 3 HUM. Lle cnoragm 3 Monoaux pokiB npo
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noBri acdpukaHcbki 6epern, “3onoTasi i 6ini — Taki 6ini, Wo ax oyam Gonsye,
— BMCOKi MUCKM N BenM4YesHi TEMHi ropu...”, a Ha TuUX Oeperax — BeNuUKi
KpacuBi s1e8u, AKi “rpanvca B HaABeYipHiX CyTiHKax, HeMOB KowleHATa” i “BiH
ix NobuB Tak camo, sk Ndme xnonusa” (XemiHryen, 1993: 19). MoxnuBo, Ui
MOTyTHi, CUNbHI Ta BOAHOYacC YABHO narifHi 3Bipi HaragysBanu repot moro
camoro, HeBuTpayeHy nboB., 3aTaeHe 6axaHe 6aTbkiBCTBO. MoXe, TOMY BiH
MOCTINHO PO3MOBNSAB Yy MOpi caM i3 cobolo, i3 CBOED 3aTepnriow PyKoto,
CBOIM TiNom, i3 pubuHo, NTaxom, BMCMOBMIOOYN iHOAI Aaneko HeOyAeHHI
nornaau Ha xutTs. byayun gobpum no HaTypi, BiH 3myweHun 6ys ybusatu,
XO4 4acTo KMomy wkopga Oyno ceoei 30obudi, 60, Hanpuknag, HasaBXau
3akapOyBarnocs KoMy y nam’siTi, Sk niimaeB ogHOro pasy “camuuto mapriHa”,
a cameub He XOTiB 3anuwaTu noapyry. Bce, wo BiH Mir 3pobutn — ue
nonpocTUTK y pubu npobadeHHs, Lo 1 3pobus.

Bapto popatn, wo “lMNone” — GiHapHui Tomoc. 3 opgHoro Goky, sk
BkasaHo, [lone 3HameHye XWUTTEBUI MPOCTip, 3B’A30K NpMpoOAM 3 XaTHIM
cTonom, obpobyTom, Le Te, WO NOoB’A3ye NMOAMHY 3 AOBKIMMAM, WO MOXEMO
03HauUUTU AK mxkepeno 6aratcTea Ta poguHHoro Aobpodbyty. 3 iHworo 6oky,
Ha nepekoHaHHs1 €. binbYeHko, IiCHye W aHTUNo4 BMNOPSAKOBAHOCTI,
yctaneHocTi “Jomy” — ue cBiT uyxun, “Ouke none” abo “Cten” (binbyeHko,
2010: 86), sikMi yocoOmne BOPOXWIA, HEMi3HAaHUM CBIT, KU CTONITTAMU
BUNMECKyBaB Ha yKpaliHUiB HamaguM OpA  KoyoBuX Hapogis. Le
HEBMOPSAKOBAHICTb | Xaoc, WO BMacTUBi Yy>XOMY, HEOCBOEHOMY MPOCTOPY,
SIKMA KOHTPACTYE 3 KOCMOCOM, OKYNbTYPEHVUM MOANHO.

Ak 6aummo i3 noeicTi E. XemiHryes, Mope Takox moxe 6ytn lNonem
6opoTbbu, HenepeabayyBaHUM Ta HEGE3MNEYHMM YYXUM CBITOM, Ha SKUN
NOAMHA BNAMBatTM He Moxe. ToMy nepebyBaHHsi Y HbOMY € MOCTINHO
6opoTbbOl0 He TiNbku 3a 3000u4, ane W 3a XuTTa. A. MorunbHuin Hibu
nigTBepaMB Lo AYMKY, KONK Yy BCTYMHIWA CTaTTi 40 NoBicTi Hanucas: “fliognHa
i nNpocTip, noavHa i gona — doaTtanbHa HEeBIAMNOBIAHICTb | | daTanbHWi
noeavHok. Lo 6 Tam He cTtanocs, repori XeMiHryest 3anuiiaeTbCa HaoAMHLUI
3 CUIOI0, KOTpa He3MipHO Ginblia 3a Heoro” (MorunbHui, 1993: 7).

Y nosicti “Ctapuii i Mope” pubarnku HaBiTb 3a Ha3BamMu Ta 3BEPTaHHSIMU
0o Mopsi pyxe 4iTkKo po3MexoByHOTb BiHapHiCTb Lboro npoctopy. Ckaximo,
FONOBHWN Tepoi “3aBxayM MOAYMKM Ha3vBaB Mope la mar, siK KaxyTb no-
icnaHcbKoMy Ti, XTO 1oro nobute. | xod iHoAi 3ragytoTb AOro NMXUM CrOBOM,
npoTe 3aBXAW roOBOPSATb MPO HBLOFO SK MPO XiHKY' (XemiHryew, 1993: 21).
HaTtomicTb iHWi pnbankm “HasveatoTb 1oro el mar — y 4onosidomy pofi. BoHu
rOBOPWIM NPO HLOTO SIK MPO CYNepHMKa, sk Npo 6e3ayLHMI NpocTip, 6a HaBiTb
gk npo Bopora” (XemiHryen, 1993: 21). lNoeaHaHicTb i3 Mopem ans Hux
BM3Ha4YeHa [Jorew, ToMy BCi BOHUW, siK i CaHTbAro, LOpaHKy BUXOQWUM
“rapyBatn” y Mope, sik xnibopob Gpaecs 4o npaui Ha 3emni: “BiH npunacysas
MOTY3siHi NeTni Becen A0 KOYETIB i, Hanirum Ha Becna, cTaB MOTEMKU BUrpidaTh
3 raBaHi. 3 pi3HUX OOKIB Yy MOpe BMXOAUNM iHLUi YOBHW, i CTapui 4yB, sIK
pO3TMHaKOTb BOAY iXHi Becra, Xo4 caMux YOBHIB i He GauumB, 6o Micsiub yxe
cxoBaBcsl 3a ropbamu” (XemiHryen, 1993: 20).

Ocobnueum [Mosiem GopoTbbu ans craporo pubanku crae Mope,
KON BiH HamaraeTbCs BigYalaylwHO BiOABOKOBATU B aKyn CBOK “BESMKY
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pubnHy”. Lle cnpaexHe kpuBaBe [lore 6ok, OMUMCaHe aBTOPOM Malixe
HaTypaniCTM4YHO, AOCTAaTHLO PO3NorMmMmn nacaxamu. Konwu BiH ogHoro pasy
nobauus akyny, To “neperHyscs 4yepes G6opT i BAapuB HoxeM. Ta BNy4uB y
m’ake [...]. Akyna TyT-Takv BUpUWHYyna, ane TiNbKu-HO BOHA BUCTpoMWNa 3
BOAM NaLly i 3HOBY BYenunacsa B pubuHy, ctapuii 3aBgaB il yaapy nNpocTo B
nneckate Tim'a. [NoTiM BUCMUKHYB HOXa 1 yaapuB We pa3 y Te came Micue.
Akyna, 3iMKHyBLUM Lenenu, W gani Bucina Ha pubuHi, i Toai cTapwun
WTPUKHYB Ti B niBe oko” (XemiHryer, 1993: 61). 3 KOXHOI HaCTYMHO
aKkyrnow, fka nignnueana A0 MOro YoBHa, puUBWHM CTaBano BCE MeHLUe.
[ymKu, aki cTapui NPOMOBISE Yronoc, Takox Hibyn 6oproTbea Mk coboto: To,
3HecuneHun, BiH Baxae, “lWoO6 yce BOHO MeHi TifbkM HacHunocs”, a To
panTtoM no-ginocodCbkM NigHIMAETLCA AYMKOK OO BULLOrO anorew CBOET
60poTbOK, HIOM OromuM CBOK 3aTaeHy MyapicTb, W Buromnowye: “Ane
NoAVMHA CcTBOpeHa He Ana nopasku [...]. JlloaMHy MoXHa 3HUWuTK, ane
3gonaTtn He MoxHa” (XemiHryen, 1993: 58).

Ak 6yno 3ragaHo Buwe, Tonoc “iM” Takox npeacTaBneHun y no.icTi
E. XemiHryesi, xod i He Tak LWWMPOKO, siK Tonoc [Tore.

3aranom “[im” y KoHTeKcTi cumBoniyHoro psay “dim — MNone — Xpam”,
Ak nucaB C. KpMMCbKUI, NEpBMHHO BUCTYNae $£K CUMBOM POAMHHOIO
BOTHULLA, BITACHOTO KOCMOCY, 3axMLUEHOCTI Big CBITY iHLIOrO, YYXOro.
MMi3Hiwe, po3LwmpoYM CMUCIIOBI MeXi CMMBOMY, BYEHWUI BKka3as Ha “[iM” gk
“cBATY oKpyry 6yTTa NioanHK, B AKiA BOHA Nocigae LeHTpansHe Micue, ae, 3a
cnosamu Tapaca LleB4yeHka, «cBOs NpaBAaa, i cuna, i Bons. [iM cumsonisye
1 ciM’to, 1 3abGe3neyeHicTb 0COBMCTOCTI, piBeHb ii 3aMOXXHOCTI Ta coujanbHol
3axuueHocTi. [iMm— ue aHTponoueHTpuyHe OyTTHa, Hiwa noguHun B
apamatmnyHomy cBiTi” (Kpumcbkuin, 2010: 427). Lle BM3Ha4YeHHs OOMNOBHMB
O. Kupuniok, 3a3HaumsLum, wo “Jim” — “ue neBHa obnacTb TpaHCLEeHOYyBaHHS
nmogunn B ceit’ (Kupumok, 2000: 29), ocens, xutno, xarta, cdepa ii
isnyHOro OyTTA, UEHTP, WO PO3LUMPIETBCS Bid OGINCTA, BNAcHOi 3emni,
XyTopa A0 HaceneHoro nyHkTy, kpaiim (“Oim HauioHanbHoro 6yTTs”), Npo LWo
sragye Takox Yy cTatTi “‘MoTuB uyxoro y OpPMYyBaHHI KynbTypHOI
iLeHTUYHOCTI ykpaiHuiB” €. BinbyeHko (binbyeHko, 2010: 86).

LlikaBo, WO came HasiBHICTb BracHoro Aomy, TobTO By3bKOro,
obmexeHoro npoctopy nobyTyBaHHS, Ana  ykpaiHUiB 3axan Oyno
060B’s1I3KOBOI0 YMOBOI AyXOBHOI cBOGoaW. Ane noHaTTs “ivM” moxe 6yTn
BMKOPUCTaHe i ANsi 03HAaYEHHSA BMICTUNMLLA AYXOBHOro GyTTA ntognHm — ue i
aywa, iHwmMMn cnoeamu, i “A-6ytTta”.

Y “Cyrtinkax €sponn” O. LLiIneHrnep nucas npo Te, wo [iMm HaBiTb Mae
CBOI0 Aylly, siKy BiH OTOTOXHIOBaB i3 AyllamMu MOro MelkaHuis. Ha woro
OyMKy, “yci nmoGyToBi akcecyapu y [daBHUHY BigoGpaxanu cnocib xutts
TOAMHW, KOXXEH MEPBICHUIA enemMeHT obnaluTyBaHHs XuTna Biabreae ocaHKy
TNIOACBKOrO Tifa, KOXHa pyyka MOCYOMHW Have npOAOoBXKyBana nopyx
nioacbkoi pykn” (Lnenrnep, 1998: 122-123].

Mim ctaporo CaHTbsro i3 aHanizoBaHoi nosicTi E. XemiHryea — ue
XUTNO nMoguHn, no3baeneHoi 6aratbox pagoLis XuTTs. MoxHa ckasaTtu, LWo
TYT pa3oM i3 HUM XuBe Tinbkn Camomruicms, lNam’ssimb N0 NOMepny APYXUHY
n CMymok 3a TUM, Lo He MaB AiTen. €4MHOK 1noro po3pagoto 6yB MaHoniH,
SIKOro BiH JOOMB 4YONOBIYOD, ane Takow 3BOPYLUMMBOW, CHpPaBXHLOK
nobos’to. | xnoneup Bignoeigas Momy B3aemHicTio. Ocenst Bpaxana CBOE
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npocToToto Ta GigHicTio. Ak nuwe aBTop, XaTuHa cTtaporo Oyna “3ninneHa 3
LYNKUX OpYHbKOBMX LUMTKIB KOPOJIBCbKOI MNanbMu, BiJOMMX nig Ha3BOH
ryaHo. Tam cTosinNM MiXKKO, CTiN Ta CTineub, a NpocTo Ha pgonieui 6yno
BOTHULLE, Ae CTapui po3nantioBaB LepeBHe BYyrinns W BapuB cobi ictn”
(Xeminryen, 1993: 14). Ha nepwun nornsg — gyxe B6ore xwutno 1a obcrasa.
Ane Hacnpaeai Takum npocTip OyB gocTaTHiM Ans cTaporo, CamOTHbLOro
yonosika. BiH TyT Tinbku Bignounsas i iB. Binblwe oMy, ognHoKoMy, W He
noTpibHo Byno, a 3anuwaTn Hikomy. ToOMy AYMKM WOro Tinbkvu Npo Te, abu
3r10BUTY PUBMHY Ta BTOPryBaTu rpoLlein Ha npoxutta. Ocens oXuBaE BiKy
pa3oM 3 HUM, BOHa XXMBa, JOKW XXMBE BiH.

OOGcTaHoBKa 4M iHTEp'ep oceni, nemsax i T.M.— Ue 3aBxan Te
OTOYEHHSsl, B sIkOMY nepebyBatoTb repoi TBOPY, Le CBIiT iXHboro OyTTs,
cepefioByLLE, Y AKOMY BOHM XWBYTb, @ OTXKE, Lie CEPEOBULLE NEBHOK MipO
iX xapaktepu3ye, 60 cTBOpeHe HMMKM camumu. Taki onucu obnaluTyBaHHS
“Homy” B XyOooXHiX TBopax, Ha nepekoHaHHs . CemeHloka, “cTaloTb He
TiNbKM TNOM 3MOAENbOBaHOI Aii, @ W CYTTEBUM YMHHUKOM MCUXOSOTiYHOT
XapakTepuCcTVKN NepcoHaxis, WO pyxatTb Aito” (CemeHiok, 2012: 181), wo
crnocTepiraemo i y nogicti “Ctapuii i mope”.

Tonoc “Xpam” B aHanizoBaHOMy TBOpi MOCTae He $K i3UYHUIA
npocTip, a 6inble sk gyweBHUA NaHawadT repos. CaHTbAro, sk 6a4ymMmo i3
TEKCTY, HE 4acTo xoanTb Ao Xpamy Boxoro Ta monuTees. Moro Xpam aywi —
y Bobpux cnpasax, B ntobosi 4o MaHoniHa, CTaBneHHi A0 OTOYYH4MX (3a Lo
MOro TexX MoBaXxatTb), He3NMobNMBOCTI, 34aTHOCTI PO3YMiTW, KOXaTu pas i Ha
BCe XuTTH... Lli pucn He BuM'svylOTbCA B MOBICTi, BOHW — Y NIiATEKCTI,
PO3yMilOTbCS i3 CTPMMaHO, MoAEeKyau HaBiTb CKymO OMWCaHWX crpaBs i gin
rONIOBHOrO nepcoHaxa. HaeiTb Ti pedi B 1MOro oceni, siki 3a CBOEK
CEMaHTUKOIO € PenirinHUMN CBATUHSAMMW, PO3YMIlOTbCS HUM SIK nam’aTb Mpo
nomepny ApyXuHy: “Ha TeMHMX CTiHax i3 pO3PIBHAHUX | LWiNbHO
NpuNacoBaHWX OOWH [0 OOHOrO LUOPCTKMX BOMOKHUCTUX LUMUTKIB BUCINO
KonbopoBe 306paxeHHs Cessmozo Cepus i we oaHe — MidHoi bozomamepi.
To 6ynu nam’aTtkm no ApyxwuHi. Konmck Ha CTiHi Bucina ii nigdapbosaHa
doTorpadii, ane crapuii 3HaB Te POTO, 60, AMBMNAYMNCH HA HLOrO, HAATO
rocTpo Big4yBaB CBOI CaMOTHICTb, i TEMep BOHO Nexaro Ha nonuvui B KyTKy
nig Moro YNCTO copoUKkor” (XemiHryen, 1993: 14).

JInwe oauH pa3 y noeicti CaHTbAro 3BeptaeTbca Ao bora, 4o monuTeu
(9K MOXeMO 3pJ0ragaTvcst, y XUTTI CTaporo Takux BuMNaAKiB, oveBUaHo, Oyno
Hemarno), Konu BiH MiiMaB “Benuky pubWHY”, ane He 3Hae, Y BOacTbes i
nonpasuth Ao Gepera: “— A niognHa He NobGoXHa, — MOBMB BiH, — ogHa4e nageH
necaTtb pasiB npokasaty «OTye Hawy i Aecatb pasie «boropoaunutoy», abu Tinbku
nogyxatm Ul pubuHy. A ik nogyxar, obiusto nitm Ha npowy go MigHoi
Boromatepi. TBepao obiuso” (XemiHryen, 1993: 39). Y GyaeHHOMY XWTTi repon
HiB1 copoMUTLCA TPUBOXKUTM Bora cBOIMU NpoXaHHSAMW.

Omxe, K MOXemMO BUCHOBYBaTW i3 aHanisdy nosicti E. XemiHryes
“Ctapuii i Mmope”, y Hii JOCUTb BMPA3HO, SIK i HANeXuTb eniyHoMy TBOpY,
BigoOpaxkeHi yci Tpu Tonocu ByTTs NIOAMHYK i3 YHIBEPCANbHOMO apXeTUNHOro
koHuenty “Lim — lNone — Xpam”. MpoTe Hanbinblly yBary aBTop npuainse
Tonocy “lMone”, saknii y LboMy TBOpi yocobntoe Mope. [ns ronoBHOro repost
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CaHTbsAro Le XUTTEBO BaXIMBWM, pigHWiA npocTip, 60 came TyT, y Mopi,
cTapun pubanka gobysae cBin “xni6”. BiH yce xuTTa npoxus i3 TBEpAolO
BMEBHEHICTIO, L0 came ANns uboro n Hapoawmscs. Lle roro MNMone docmamky i
lMone 6opombbu 3a “Benuky pubuHY” Ta 3a XUTTA. Y LUbOMYy 0
npocTexyeTbcs OiHapHa cemaHTuka Tonocy. LlikaBoio nepcnekTtusoto
npeacTaBrieHol CTyAil € NOAMBUTUCS 3 TaKoro Mornsgy v Ha iHwi TBOpu
NMUCbMEHHWNKA Ta MOPIBHATH iX.
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AHOTALUIA

BanporioHogaHa cmamms 0ae MOXIugiCmb HOB020 POYUMaHHsS rosicmi
E. XemiHayess “Cmaputi i mope”. Maemo 3a memy roedHaHHs Jlimepamypo3Hag4o20
noensidy Ha meKcm JimepamypHo20 meopy 3 U020 aHasni3oM 3a O0O0rMoMO20t0
iHmepducyunniHapHoi  mMemodonoeii i3  3anyd4eHHsIM Memody apxemurnie ma
KomnapamusHux cmyoit, wo 0o3eonse binbw “‘cmepeockoniyHo” bayumu 306paxeHi
asmopom Koni3ii ma e2epois. s ybo2o esuKkopucmaHo apxemurnHuli kKoHuenm ‘Lim —
lMone — Xpam’, yHigepcanbHicmb sKo20 6yna 0OosedeHa npausmu K. FOHra,
M. raiiderrepa, I'. Mayesa, C.Kpumcbkozo. Takum yuHom Q0 aHanisy XydoxHbO20
mekcmy 3arny4arombCs MeeHi ginocoghcbki kameaopii. 3a3HaqeHi KoHUenmHi mornocu €
b6ymmegoro 0CHOBOO eniyHo20 meopy, b6e3 ii yceidomneHHs1 306paxeHi y meopi rnodii
criputimaromscsi “TnowUHHO”.

Y nosicmi E. Xeminayess npedcmasrneHi yci mpu mornocu 6ymms, ane sKuo
iM” ma “Xpam” onpusiereHi minbku oKpeMumu enizodamu (Lo 3a2aroM XapakmepHo
Onss meopie makoz2o obcsiey), mo Hamomicmb mornoc ‘Tlone”, skul y KoHmexkcmi
rniogicmi onpusieHroembcsi Yyepe3 Mope — Halibinbw rnoeHo.

Mope sik xxummego eaxnueuli npocmip Ofs 20/108H020 eeposi, Cmapozo
pubanku CaHmbsi2o, micmums yci o3Haku monocy ‘llone” i3 npumamaHHO0 Ons
Hbo20o b6iHapHicmio cemaHmuku: uye, 3 00HO20 OOKY, i C€B0€EPIOHUL, XUmMMmego
gaxrnueul ‘pie docmamky” 0na CaHmbsi2co ma Uomy nodibHux, sk 0na xnibopoba
3emris, Ha sKil 8iH supowye epoxad, i, 3 iHwo20 60Ky, — ye ceim Yyxud, SKull 3aexou
3anuwaemscsi 00 KiHUsi He nisHaHuM, 3azadkosum, ue None 6opombbu — 3 He200010,
cmuxiero, “eenukoro puboro”, akynamu, Hagime i3 camum coboro, sk ue 306paxeHo &
aHarnizogaHoMy meopi.

BasHaveHa Memodorioeis 6xe euKopucmosysarnacs asmopkow Orisl aHarisy
OKpeMuXx flimepamypHUX meopie, 8 OCHOBHOMY YKpaiHCbKux asmopie. [osicmb E. XemiHayesi
3 makoeo noesisidy rpoaHarizoeaHa ernepuie, i 8 nepcriekmusi Moxe 6ymu 3acmocosaHull
0r1s1 npoYuUMaHHs1 IHWUX (io20 meopis, siK | meopie iHWUX asmopis.

Knroyoei cnoea: nosicms E. XemiHayes “Cmapul i mope”, koHuyenm “[im —
lMone — Xpam”, monoc “lNone”.
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